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Aufschüssige Spachtelmasse oder Estrichkanten müssen sorgfältig entfernt werden! Der Untergrund muss 
Staub- und Schmutzfrei sein. Anstreichen der Hohlkehlleisten (z.B. mit Walze oder Spachtel) WICHTIG: Immer 
nach Außen streichen! (zur Vermeidung von Kleberrückständen an der Sichtkante)

Kleberauftrag mit Filz oder Teppich (Höhe 
9,6 cm) - kein Anzeichnen der Höhe mit z.B. 
einer Schlagschnur mehr notwendig!

VORSICHT: Kleberüberschuss bodenseitig immer glatt aus-
streichen um einen Höhenunterschied zwischen Hohlke-
hlleisten und Bodenbelagsfläche zu vermeiden.

9,8 cm

Wir empfehlen speziell in der Anfangsphase während der Verklebung das Bodenteil mit Hilfe eines Stahlline-
als auf den ersten zwei Dritteln des Kleberauftrages zu unterlegen. Das vereinfacht die Montage. (Nicht bei 
Trockenklebstoffen!)

2 mm oberhalb der Kleberkante ansetzen

Wir empfehlen: Zuerst die Hohlkehle verlegen!
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Spezielle Tipps für Linoleum

Stahllineal nach Anreiben des Hochzuges an der 
Wand entfernen.

Schlagholz verwenden um Unebenheiten auszu-
gleichen.

Hochzug vor Verwendung eines Schlag-holzes. 
Starker Hohlraum!	

Hochzug nach Verwendung eines Schlagholzes. 
Kaum Hohlraum mehr vorhanden.

Sobald der Hochzug „ausgeklopft“ wurde, zum endgültigen Halt anreiben. Wir empfehlen gerade bei Linoleum 
Hochzügen den Hochzug vor der Fläche zu verlegen.
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ENGLISH

1. + 2. Carefully remove any pro-
truding filler compound or screed 
edges. There must be no dirt or 
dust on the base. Coat the cove 
(using roller or putty knife). IMPOR-
TANT: Always paint towards the 
outside (to avoid glue residues on 
the visible edge) 

3. Apply adhesive with felt or carpet 
piece (height 9.6 cm) – no more tap-
ping required!

4. CAREFUL: Wipe off excess adhe-
sive towards the floor.

5. + 6. For the 10/10 cm cove we 
recommend to use a steel ruler on 
the first two thirds of the adhesive 
on the floor.

Hints for linoleum
1. Remove steel ruler after rubbing 
the cove firmly on the wall.

2. Use tap block to make the cove 
as even as possible.

3. Cove before use of tap block. 
Large cavity.

4. Cove after use of tap block. Virtu-
ally no cavity left.

5. + 6. Once the cove has been 
evened out, smooth it out for 
perfect attachment. For linoleum in 
particular, we recommend install-
ing the cove before the rest of the 
covering.

FRANCAIS

1. + 2. Des bords de ragréage ou 
de la chape doivent être enlevés 
soigneusement ! Le support doit 
être exempt de poussière et de 
saleté. Pré-encollage des plinthes( 
p.e. au rouleau ou à la spatule) IM-
PORTANT! Toujours appliquer vers 
l’extérieur, pour éviter des résidus 
de colle sur les bords.

3. Application de la colle avec du 
feutre ou tapis (hauteur 9,6 cm) – 
pas de coup de spatule !

4. ATTENTION: lissez l’excès 
d’adhésif au bord de la plinthe.

5. + 6. Lorsque vous placez la Pro-
Fil.Plinthe nous vous recomman-
dons d’installer une latte d’acier, 
2tiers chevauchante, en dessous de 
la pièce parterre, avant d’adhérer.

Conseils pour linoleum
1. Enlever la latte en acier après 
l’encollage au mur.

2. Utilisez bloc de frappe pour élim-
iner les inégalités.

3. Pro-Fil.Plinthe il ya application 
d’un bloc de frappe. forte cavi-
té!	

4. Pro-Fil.Plinthe après application 
d’un bloc de frappe. Plus de inégali-
tés.

5. + 6. Une fois que la Pro-Fil.Plinthe 
est appuyée de bien frotter la sur-
face. Pour le linoleum nous recom-
mandons d’installer la plinthe avant 
le sol.

NEDERLANDS

1. + 2. Randen en resten van egal-
istaie of chape moeten zorgvuldig 
verwijderd worden! De ondergrond 
moet vrij zijn van stof en vuil. 
Voorlijmen plint (bv. roller of spa-
tel) BELANGRIJK! Altijd naar buiten 
instrijken om lijmresten ter hoogte 
van de randen te voorkomen.

3. Lijm aanbrengen op muur of 
vloer met vilt of tapijt(breedte 9,6 
cm/plint 10cm) – Geen

4. LET OP: Lijmoverschot aan de 
onderzijde glad strijken. 

5. + 6. Bij het plaatsen van de Pro-
Fil.Plint 10/10cm raden wij aan, 
vooraleer te verkleven, een stalen 
liniaal lat te plaatsen onder de voet-
slab en dit tweederde overlappend.

Tips voor Linoleum
1. Stalen lat verwijderen na inwri-
jven op de muur.

2. Slagblok gebruiken om oneffen-
heden weg te werken.

3. Hochzug vor Verwendung 
eines Schlag-holzes. Starker Hohl-
raum!	

4. Pro-Fil.plint na gebruik van slag-
blok. Geen oneffenheden meer.

5. + 6. Zodra de Pro-Fil.Plint is 
aangeklopt, de laatste vlakken goed 
glad wrijven. Wij raden vooral voor 
linoleum aan de plint voor het gron-
doppervak te plaatsen.

Hinweis: Unsere Empfehlungen basieren auf unseren Erfahrun-
gen. Sie sind genereller Natur. Eine Verantwortung der pro-fil.
kunststoff GmbH für die korrekte Verarbeitung und konkrete 
Eignung unserer Produkte im Einzelfall kann daraus nicht abge-
leitet werden, da die Ausführung nicht in unseren Händen liegt.

ÖSTERREICH 
 

PRO-FIL Kunststoff GmbH
Trabenigerstrasse 1
A-9241 Wernberg

Tel.: +43 (0) 4252 / 30 20 1
Fax: +43 (0) 4252 / 30 20 1-10

office@pro-fil-kunststoff.com

DEUTSCHLAND

PRO-FIL Kunststoff GmbH
Händelstrasse 8a
D-53721Siegburg

Tel.: +49 (0) 2241 / 911 26 96
Fax: +49 (0) 2241 / 911 26 97 

siegburg@pro-fil-kunststoff.com

SCHWEIZ

vertreten durch: Toggofloor GmbH
Husenstrasse 8b
CH-9533 Kirchberg SG

Tel.: +41 (0) 71 / 985 01 01
Fax: +41 (0) 71 / 985 01 00 

info@toggofloor.ch
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